
 

TABL. 4 (241). PRODUKCJA  WAŻNIEJSZYCH  WYROBÓW a 
PRODUCTION  OF  MAJOR  PRODUCTS a 

2006 

WYROBY 2000 2005 ogółem 

total 

udział  
w produk-
cji krajo-
wej w % 

share in 
domestic 
produc-
tion in % 

PRODUCTS 

      

Produkty uboju b wliczane do wydaj-
ności poubojowej w tys. t:     

Slaughter products b included 
in slaughter capacity in thous. t: 

bydła i cieląt ................................... 16,1 34,3 34,6 15,6 cattle and calves 

trzody chlewnej .............................. 58,3 67,4 76,0 6,4 Pigs 

Ptactwo gatunku Gallus Domesticus 
(kura domowa) całe, świeże lub 
chłodzone w tys. t: ......................... 10,0 16,0 14,2 2,6 

Poultry species “hen” complete, 
fresh or refrigerated  in thous. t 

Soki owocowe i warzywne w tys. t.... 28,7 41,4 39,1 4,4 
Fruit and vegetables juice 

 in thous. T 

Masło oraz inne tłuszcze otrzymy-
wane z mleka w tys. t ..................... 10,0 12,3 17,4 10,1 

Butter and other fats from milk 
in thous. T 

Mleko płynne przetworzone  
w tys. hl .......................................... 745,0 1005,5 885,0 3,9 

Processed liquid milk  
in thous. Hl 

Sery podpuszczkowe dojrzewające 
w tys. t ............................................ 20,2 26,0 24,6 9,6 

Rennet ripening cheese  
in thous. T 

Ser świeży niedojrzewający 
i twaróg w tys. t .............................. 21,3 21,5 20,4 6,8 

Non-ripening fresh cheese and 
cottage in thous. t 

Mąka pszenna w tys. t ...................... 208,6 231,0 253,5 10,0 Wheat flour in thous. t 

Mąka żytnia w tys. t........................... 16,7 14,2 14,6 6,0 Rye flour in thous. t 

Sukienki, spódnice, spódnico-
spodnie w tys. szt .......................... 894 704 682 9,0 

Dresses, skirts and trousers 
 in thous units 

Obuwie z wierzchami wykonanymi 
ze skóry w tys. par ......................... 1413 828 868 5,9 

Footwear with leather uppers  
in thous. Pairs 

Tarcica iglasta w dam3...................... 103,6 74,1 94,1 3,1 Coniferous sawnwood in dam3 

Tarcica liściasta w dam3 ................... 28,5 27,7 31,1 5,3 Leafy sawnwood in dam3 

Papier i tektura w tys. t...................... - 10,3 12,0 0,4 
Paper and paperboard  

in thous. T 

Okna i drzwi, ościeżnice i progi 
drewniane w tys. m2 ....................... 1004,2 963,1 889,7 6,7 

Wooden windows, doors, 
windowframes and thresholds 
in thous. m2 

Wapno w tys. t .................................. 27,1 # 8,1 0,4 Lime in thous. T 

Energia elektryczna w GW·h ............ 637,2 2287,2 1950,0 1,2 Electricity in GW·h 

Ciepło w parze lub gorącej wodzie  
w PJ ............................................... 23,6 31,3 31,2 5,7 

Thermal energy from steam or 
hot water in PJ 

 

a Dane dotyczą podmiotów gospodarczych, w których liczba pracujących przekracza 9 osób. b Obejmują mięso, tłusz-
cze, podroby oraz części niejadalne (odpadki); w wadze poubojowej ciepłej. 

a Data concern economic entities employing more than 9 persons. b Including meat, fats, offal animal disposal unfit for 
human consumption. 


